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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
Κ ατιυ  τα  κ εν τή μ α τα . Α ί κυρίαι, του μεγάλου  κόσμου —  Π ερ α 

στικά πουλ ιά  (ΰ π ’ο κ . P .  A c k e r ) .  —  ’Α πο το  ταξεΓδι μου. Ό  
Ν είλο ς .— Τ α  μ ικ τ ά  σχολεΓα τ ή ς  Κ ύ μ η ς .— Τ ά  μ ετά  τον Ίη σ ο ϋ ν  θαυ
ματουργά π α ιδ ία  (ύπό  δος Μ αρίας Π ιν έλ η ). —  Ό  Γύρος τή ς  ζω ής 
(πο ίη μ α  δος Α ιμ ιλ ία ς Κ ουρτέλη) — ’Α λλη λογρα φ ία . - Σ υ ν τ α γ ή .— Ειδο
πο ιή σεις .—  Έ π ιφ υ λ λ ίς : Α ί δύο ά ν τ ιπ α λ ο ι (μετάφ ρ δος Ε ίρ  Ν ικολα ιδου).

ΑΓΟΡΑ ΤΗΣ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗΣ ΣΧΟΑΗΣ
Μ ια αγορά π ρ α κ τ ικ ω τ ά τ η  και χ ρ ή σ ιμ ο ς ,  όπω ς διορ-  

γανόνουν το ια ύτας  ολα  τ ά  Ε π α γ γ ε λ μ α τ ι κ ά  Σ χ ο λ ε ία  

του κόσμου. Μ ία  άγορά άπό άσπρόρρουχα  έ τ ο ιμ α  και  

είδη π α ιδ ικ ά ,ά π ό  σκουφίτσες και ποδίτσες  έως τά  π λ έο ν  

φρέσκα και εύμορφα κ α π ε λ λ ά κ ια .  Έ π ε ι τ α  c h e m i s e t t e s  

διά κυρίας άπλαΤ άπό π ε ρ κ α λ άκ ια  και μ π α τ ί σ τ ε ς ,ά λ λ ά  

και άπό φουλάρια  και μουσελίνες  και ¿μεταξω τά, ω 
ραία ε ίργα σμ ένα ι  και είς τ ιμ ά ς  εύθηνάς μ έ χ ρ ις  ά π ι -  
στεύτου.

D e v a n t ,  γραφ άτες  μ ε τα ξω τ ές  καί β ατιστένιες  καί  

e t o le s  καί μ α ν τ υ λ ά κ ια  καί κάθε είδος κ ομ ψ ο σ τ ο λίσ μ α -  
τος καί άνθη ωραία καί π ά μ φ θ η να  διά τ ά  θερινά κα -  

π έ λ λ α  καί κ α π έ λ λ α  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  καί υπ ο κ ά μ ισ α  άνδρι-  

κά έ το ιμ α  καί σ τ ρ ω σ ίμ α τ α  τε'ιου καί μικρά  κομ ψ οτε-  

χ ν ή μ α - α  πυρογραφ ίας ,  τρ α π εζά κ ια  καί δίσκοι καί κορ
νίζες καί εί’δη α γ γ ε ιο π λ α σ τ ικ ή ς .  Τ έλος  κάθε είδος ερ
γασίας γ υνα ικ εία ς ,  ολα  είς τ ιμ ά ς  τ ή ς  άξίας τώ ν  υλ ικ ώ ν  

των μόνον, χ ω ρ ίς  τ ή ν  εργασίαν ,  ή οποία έγεινεν  άπό  

τάς μα θή τριας  κ ατά  τ ή ν  ε π ο χ ή ν  τώ ν νεκρών λ ε γ ο μ έ 
νων μ η νώ ν  Φεβρουάριου καί Μ αρτίου.

Μ ία  έπίσκεψις είς τ ή ν  σ χ ο λ ή ν  καί δίδει ιδέαν τή ς

είς αυτή ν  τε λ ο υ μ έ ν η ς  έργασίας  καί π α ρ έχε ι  τ ή ν  ευκαι
ρίαν νά προμηθευθή  τ ις  π ρ ά γ μ α τ α  είς τό ή μ ισ υ  

μόνον τ ή ς  τ ι μ ή ς ,  είς ήν  θά τ ά  προμη θευ θή  είς τ ά  ε μ 
πορικά κ α τ α σ τ ή μ α τ α .

ΚΑΤΩ Τ Α  Κ Ε Ν Τ Η Μ Α Τ Α
Α '

Ανεστατωθησαν οί κύκλοι τών άβρών κυριών, καί έξη-  
γερθησαν ακατάσχετα  τ ά  τυραννικά ένστικτα μερικών, 
διότι ετολμησα να εκφερω μ ία ν  ευχήν άκακον καί ασθενή 
δυοσ τ υ χ ω ς — α φ ο υ  α ι  ε υ χ α ι  τ ο υ  Σ υ ν ε ό ρ ιο υ  μ .ενουν ω ς  ε π ι  τ ο  

π λ ε ΐ σ τ ο ν  ε ύ χ α ί  —  π ρ ό ς  κ α τ ά ρ γ η σ ι ν  τ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς  τ ώ ν  

κ ε ν τ η μ ά τ ω ν  κ α ί  τ ώ ν  τ α ν τ ε λ ώ ν  ε ίς  τ ά  σ χ ο λ ε ί α  κ α ί  τ ά  ορ 

φ α ν ο τ ρ ο φ ε ία .

Έ ν επιγνωσει άλλως τε ,  ότι ή πρότασις μ.ου θά εξή-  
γειρε διαμαρτυρίας, ότι θά προεκάλει νευρικούς κλονισμούς, 
οτι θά ήκόνιζε γλώσσας νεανικάς καί γεροντικάς είς ο'μόρ- 
ρυθμον εναντίον μου έπίθεσιν, διενοήθην, διετύπωσα καί έ -  
ξεφρασα τήν ευχήν μ,ου εκείνην.

"Αν εί'χετε ωραίες ταντέλες Βρυξελλών, γράφει ή μέν, 
θά εισθε πολύ εύτυχής νά τάς φορήτε καί τάς επιδεικνύ
ετε. Βεβαίως θα σας ηρεσε νά στολίζετε τά  άσπρόρρουχά 
σας μέ κεντήματα του χεριού μάλλον, λέγει ή άλλη, άν 
τό κέντημα δέν ¿στοίχιζε τόσον ακριβά. Θέλετε νά κα
ταργήσετε μ.ίαν άπό τάς μάλλον προσοδοφόρους βιομηχανίας 
τής γυναικός, λέγει ή τρίτη.

Αυτά ή'κουσα καί άνέγνωσα, χωρίς διόλου νά παραξε-  
νευθώ, χωρίς διόλου νά ταραχθώ. Τό περίεργον δ ’ ήτο οτι 
καί κύριοι ακόμη, άβροί καί φιλόκαλοι άναντιρρήτως, έφά-  
νησαν αίσθανθέντες μίαν φρικίασιν ανησυχίας μέ τόν τόλ μ η -



2 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

ρόν αυτόν νεωτερισμόν μου. Ό  εύγενής φίλος μου κ. Βικέ-  
λας, επί παραδείγμ.ατι, συμπροεδρεύων ή μάλλον ύπερπροε- 
δρεύο^ν εις το τμήμα του οποίου προήδρευε κυρία , άπεποι-  
ήθη όριστικώς τήν έγκρισίν του εις αποδοχήν της πρωτο
τύπου αύτής ευχής μου.

Καί μαζή μέ τον κ. Βικέλαν θά έχω βεβαίως εναντίον 
μ.ου ολους τούς κυρίους του άβροΰ κόσμου, οί όποιοι μ.έ ίε-  
ράν φρικίασιν θά άναλογίζωνται πόσον όλιγωτερον ποιητι-  
καί θά είναι αί γυναίκες, τάς οποίας ό καθείς έξ αυτών 
θαυμ-άζει, εάν λείψη άπό τό κάλλος των το λ επ τεπ ίλ ε-  
πτον πλαίσιον των ωραίων αληθινών ταντελών καί κεντη
μάτων.

Καί οί διάφοροι αυτοί κύριοι θά έχουν ί'σως δίκαιον, ως 
έχουν ί'σως δίκαιον νά όργίζωνται,νά θυμώνουν καί νά έξανί-  
στανται καί μερικαί κ υ ρ ία ι .Ά λ λ ’ εχω δίκαιον καί έγώ,μ.έ ο- 
λον τον θαυμασμών, τόν όποιον αισθάνομαι πάντοτε διά 
τα  ωραία κεντήμ.ατα καί τάς ακόμη ώραιοτέρας ντα ντέ-  
λας. Καί άπόδειξις δτι εχω δίκαιον,είναι ή ομόφωνος επι
δοκιμασία δλων τών παιδαγωγών καί διευθυντριών παρθε
ναγωγείων, αί όποϊαι εύρέθησανι εις τό τμήμα τής Γυναι
κείας ’Αγωγής καί αί όποϊαι, άν δεν δύνανται νά φορούν 
άληθινάς νταντέλας καί κεντήματα του χεριοΐί,ύποχρεουνται 
δμως νά τάς διδάσκουν, η νά θυσιάζουν ώρας πολυτίμους  
τών προγραμ.μάτων των εις αυτά.

Βεβαίως τά  δευτερόλεπτα, τα  όποια ήδυνάμην νά δια
θέσω πρός υποβολήν τής προτάσεώς μου, δεν μου έπέτρε-  
παν νά αναπτύξω, παρά τούς στοιχειώδεις μ.όνον λόγους, οί 
όποιοι μου ύπηγόρευσαν την ιδέαν αύτην. Καί ώμίλησα διά 
τά  ωραία καί φωτεινά μ ά τ ια ,τ ά  όποια, ή φύσις χαρίζει εις 
τά παιδιά μας καί τά  όποια θαμβόνει, σκοτίζει, νεκρόνει 
καί τυφλόνει τό άσπρο κέντημ-α, καί διά τά  ωραία σώ- 
μ,ατα, τά  όποια ακριβώς εις την άνάπτυξίν των επάνω 
στρεβλόνονται, καμπουριάζουν καί μ,εταβάλλονται εις ραχι 
τικά μέ τό πολύωρον σκύψιμον, τό άσκοπον καί ανωφελές 
του παιδιού, επάνω εις ενα άσπρον άψυχον πανί. Διά νά το
νίσω μ.έλιστα τό κακόν, μ.όλις έπρόφθασα νά αναφέρω καί 
την από τούς γυναικωνίτας του παρελθόντος καταγωγήν  
του άσπρου κεντήματος. Μάς τό έκληρανόμ.ησεν ή δουλεία 
τής γυναικός τό άσπρο κέντημα, ως μάς κληρονομούν αί 
φυλακαί τά  ακαλαίσθητα λεπτοκατασκευάσματα τών φυ
λακισμένων.

’Α λλά  εις αυτά τά  επιχειρήματα υπάρχουν τόσα άλλα,  
ώστε θά εΐνε αδύνατον νά περιληφθοΰν εις έν καί μ.όνον 
άρθρον. ΙΊρώτον καί κυριώτατον έκ τών επιχειρημάτων μου 
είναι οτι τό 'Δημοτικόν σχολεΐον,— άν ό'χι τό Σχολεΐον εν 
γένει,— αδυνατεί νά διδάξη, ως πρέπει τό άσπρο κέντημα  
καί τάς καλάς νταντέλας, διότι ό καιρός τόν οποίον δια
θέτει καί ή ηλικία τών μ,αθητριών είναι ανεπαρκείς. Έ 
π ε ιτ α ,δ τ ι  επειδή τό άσπρο κέντημα είναι εργασία μ.ονότο- 
νος, άχαρις καί ακαλαίσθητος, απαιτε ί  δέ μακράν ύπομο - 
νήν, είναι εντελώς ασυμβίβαστος ένασχόλήσις πρός την φύ- 
σιν του παιδιού.Μία κόρη οία δήποτε από τά  οκτώ έως τά  
δέκα τέσσερά της έ'τη αδυνατεί νά προσηλωθή εις εργασίαν 
καί νά άγαπήση εργασίαν, ή οποία δέν την ευχαριστεί καί *

δέν την θέλγει καί δέν άνταποκρίνεται εις τάς άνάγκας καί 
τάς απαιτήσεις τής ηλικίας αυτής.

Ό σ οι  άλλως τε παρευρέθησαν εως τώρα εις εξετάσεις  
δημοτικών σχολείων θά ενθυμούνται βεβαίως μέ φρίκην τάς 
εκθέσεις τών εργόχειρων καί ιδίως τών κεντημάτω ν καί 
τών νταντελών. Καί οσαι ως εγώ ένθυμ,οΰνται τά παιδικά  

των χρόνια, θά ένθυμοίίνται επίσης τό μ.αυρισμένο καί χ ω 
ρίς χάριν κουρέλι, τό όποιον επί μήνας δλους έμπαινόβγαι-  
ναν από τήν σάκαν, τρυπωμένον επάνω εις διάφορα χαρτιά  
καί επί τοΰ όποιου σκυμμένη ώς μ,αθήτρια συνελάμβανε τάς 
πλέον έπιβούλους καί συνωμοτικάς ιδέας κατά τών διδασκα- 
λισσών της.

Ό , τ ι  λέγετα ι  διά τό κέντημ.α,ήμπορεΐ νά λεχθή καί διά 
τήν νταντέλαν καί διά τό κέντημα επί καναβά καί επί τών 
λοιπών λεπτεπ ιλέπτω ν τρυπητών υφασμάτων, τών όποιων 
τάς κλωστάς καταδικάζεται νά μέτρα τό παιδί ,δ ιά  νά σχη-  
ματίζη επάνω εις αυτά ώς επί τό πλείστον άσχημ-α σχέ
δια καί ακανόνιστους τρύπας.

Λοιπόν κανείς καί καμμία παιδαγωγός, ή όποια μελε
τά τήν φύσιν καί τήν ψυχήν τών παιδιών, αλλά καί κανείς 
έν γένει λογικός άνθρωπος δέν θά άρνηθή, δτι τό άσπρο 
κέντημα καί ή νταντέλα ή απαιτούσα κόπον καί μετρή-  

μ.ατα είναι εργόχειρα άντιπαιδαγωγικά καί άντιμορφωτικά. 
Ό τ ι  αντί νά αναπτύσσουν τά αΓσθημα του καλοϋ,τό κατα
στρέφουν. Ό τ ι  αντί νά εξοικειώνουν εις τήν εργασίαν, τήν 
κάμνουν μισητήν καί αντιπαθητικήν. 'Ότι καταναλίσκουν  
ώρας, αί όποϊαι αν έχρησιμ,οποιοΰντο εις εργασίας πρακτι-  
κωτέρας, όποϊαι είναι τό ράψιμ.ον φορεμ,άτων τών κουκλών 

των πρώτα καί έπειτα  καί τών ιδικών των, ή κατασκευή  
άνθέων τεχνητών, ή ιχνογραφία επί γενναίων βάσεων καί 
έφαρμ.οζομ,ένη έ'πειτα εις τόν κύκλον τής γυναικείας εργα
σίας, ή ζωγραφική, ή πλαστική, ή οικιακή λογιστική, τό 
σίδερον καί άπότά δέκα τέσσερα έτη καί πέραν ή μαγειρική, 
τότε θά έμ.όρφωναν τό πλήθος αύτό τών κοριτσιών του λαοΰ 
σύμφωνα μέ τόν προορισμόν των τόν ανθρώπινον καί τόν 
γυναικεΐον.

Είμαι δέ βεβαία δτι άν ήρωτώντο δλοι οί πατεοες, όλοι 
οί σύζυγοι,παρόντες καί μ.έλλοντες, τί θέλουν καλλίτερα νά 
μάθουν καί νά είξεύρουν τά παιδιά των και αί γυναίκες 
των : κέντημα άσπρον καί νταντέλες ν&1&Ι10Ϊ6Ι1Ι168 ή νά 
ράπτωνται καί νά μ.αγειρεύουν καί νά μπαλόνουν και νά 
σιδερόνουν καί νά κρατούν λογαριασμούς τοΰ σπιτιοΰ, οτι 
δλοι ανεξαιρέτως θά ήσαν σύμφωνοι μαζή μου.

Θά έμ.εναν λοιπόν αντίθετοι οί ολίγοι άβροί κύριοι τών 
αιθουσών. ’Α λλά  εις αυτούς θά απαντήσω, δτι σπανίους έρ
χονται εις συνάφειαν μέ τά  κορίτσια, τά  όποια περνούν τά  
παιδικά των χρόνια εις τά δημ-οτικόν σχολεΐον.

Θά προσθέσω δέ δτι έάν εξαιρετικούς εις τήν ιδιωτικήν 
εντελώς καί απόρρητον ζωήν των συναντώνται μ,ετά γυ
ναικών τών τάξεων αυτών, ώρισμένως αύταί κατήντησαν  
δπου κατήντησαν, διότι έπίστευσαν δτι τό κέντημα καί ή 
νταντέλα ώς εργασία ήμπορεΐ νά θρέψη τήν γυναίκα έρ- 
γώτιδα.
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Αί κνρίαι τον  κ α λ ό ν  κόίίμον.

Βεβα ίως αί κυρίαι, αί λεγόμεναι καί παρ’ ήμ.ϊν τοΰ 
καλοΰ κόσμου, αί βασίζουσαι κατά τό πολύ τήν αρχον
τιάν των εις τά  χρυσά οικόσημα τής εμπορικής καταγωγής  
των, ήμποροΰν νά μένουν ήσυχοι, διότι ή πρότασις μ.ου δέν 
τάς θίγει εντελώς. Πρώτον διότι τά δημοτικά σχολεϊα,  
ώς καί τά  σχολεία έν γένει ούτε συνετέλεσαν έως τώρα, 
ουτε θά συντελέσουν ποτέ εις τό νά αγοράζουν τά  πολύτιμα  
κεντήμ,ατα καί τ ή ς \τ α ν τ έ λ ε ς  των εύθηνότερα παρ’ δσον 
τάς αγοράζουν. Έ π ε ιτ α  δέν θά έμ.ποδίση ή άπαγόρευσις 
τής διά τοΰ σχολείου διδόμενης στοιχειώδους μορφώσεως 
τά ιδρύματα, τά  κυρίως βιοτεχνικά τοΰ κεντήματος καί 
τής νταντέλας, ώς είναι τό τής λαίδης Έ τζερτω ν  καί τών 
μοναστηρίων κ-.ί έργοστασίων εις τό έξωτερικόν, νά λει
τουργούν. Τα τοιαΰτα θά παράγουν πάντοτε έργα, τά ό- 
ποϊαμ.έ τό νά έξαντλοΰν τήν έργάτιδα καί νά τήν μαραίνουν 
καί νά καταστρέφουν τά μάτιά της, παρουσιάζουν τουλά
χιστον μ,ίαν έργασίαν τελείαν εις τό είδος της καί χρησι
μεύουν εις μ,ίαν δυστυχή τάξιν αποκλήρων ώς βιοποριστι
κή έργασία.

Θά έ'χουν λοιπόν πάντοτε αύταί νά στολίζωνται μ.έ ά -  
ληθινάς νταντέλας καί κεντήματα. Ά ν  καί νομ.ίζω οτι ί'σως 
μέ{τόν καιρόν αί γυναίκες θα πολιτισθοΰν τόσον, καί θά 
γίνουν τόσον φιλάνθρωποι, ώστε νά μήν άνέχωνται νά περι
βάλλεται τό κάλλος των από πράγματα ώραϊα, τά  όποια 
στοιχίζουν τήν δρασιν καί τήν υγείαν έν γένει εις τόσας ο
μοφύλους των. Έ ά ν μάλιστα ληφθή ύ π ’ ό'ψιν δτι αί δυστυ
χείς κεντήτριαι έχουν Γσα μέ αύτάς δικαιώμ,ατα,δν ό'χι εις 
τό νά είναι ευτυχείς καί νά άπολαμ,βάνο νν κάθε χαράν,  
τουλάχιστον εις τό νά είναι υγιείς καί εις κατάστασιν νά 
θαυμ. άζουν καί νά απολαμβάνουν τά  κάλλη καί τάς αρμο
νίας τής φύσεως, τότε ή ώρα αυτή τοΰ γυναικείου πολ ιτ ι-  
σμοΰ δέν θά βραδύνη.

Καί έπειδή έως τότε καί οί άνδρες τοΰ κόσμου των θά 
συνειθίσουν νά θαυμάζουν καί τά  ψυχικά κάλλη τών κυ
ριών, δσον καί τά  φυσικά, ίσως καί αυτοί θά υποχωρήσουν 
ως ύπεχωρησαν οί πρίγκηπες τοΰ 17 αίώνος εις τήν κατάο-  
γησιν τοΰ συρμ.οΰ τών νταντελών καί τών· κεντημ,άτων, τά  
οποία έστόλιζαν αυτούς τούς ίδιους.

Θά μένουν άκόμ.η νά προσηλυτισθοΰν μερικαί ύπερ-  
εβδομ.ηκοντουτιδες γραϊαι. Μία έξ αυτών μ.οΰ έλεγεν  
ότι έχει νεαράν κορασίδα πλησίον της έπίτηδες διά νά τής 
ράπτη καί τής κεντά τά  άσπρόρρουχά της μέ τό χέρι. Κ ' 
τό τ ε λ ε ν τ π ϊο ν  κ^υρελάκι μο>ι μππΛ,όνετσι υ ε  γαζ^ δύο  
νλω σ τώ ν ,  προσέθετε ψευδίζουσα καί μέ τρεμουλιαστήν φω
νήν ή ρικνή γραία, τής όποιας τό πρόσωπον καί τά  χέρια  
είναι πτυχωμένα ’σάν αρχαία περγαμ-ινή.Δυστυχώς δτι δέν 
εβλεπε από τά  γηρατεΐα, άλλως θά ήννόει δτι τά  κύματα  
τών ωραίων ντατελών,μέσα άπο τά όποια έπρόβαλαν οστε
ώδη, παραμορφωμένα καί ζαρωμ,ένα τά  χέρια της κάμ.νουν 
τόσην άντίθεσιν καί τά άναδεικνύουν τόσον άπαισίως ά 
σχημα, ώστε αύτό καί μόνον θά ή'ρκει διά νά τήν κάμη 
νά ταχθη μαζή μου.

Έάν τώρα εις αύτά προσθέσωμεν δτι μέ τήν τελειοποί-

ησιν τών μηχανών, ή διάκρισις τοΰ τεχνητού από τοΰ κεν
τήματος τοΰ χεριοΰ αποβαίνει ήμ.έοα τη ήμ,έρα δυσκολώ-  
τέρα, οτι μ.ία μηχανή κατασκευάζει κινουμ.ένη άπό δύο 
έργάτιδας 5 0 0 , 0 0 0  βελονιές εις οκτώ ώρας, ένώ εις δ ε κ α 
πέντε ¿ύρας μ.ία κεντήστρια δίδει 5 ,0 0  · μ.όνον βελονιές, 
οτι τό ήμεοομ.ίσθιον τής κεντιστρίας δέν ήμ,πορεΐ ποτε νά 
ύπερβή τάς 2 11 ί — 3 δρ. τήν ημέραν, αί όποϊαι άφαιρου- 
μένων τών εορτών δίδουν 5 0 — 6 0  δρ. τήν μήνα, δτι εις 
τήν Ελλάδα πληρόνεται τόσον ολίγον καί έξευτελιστικά  
το κέντημα τοΰ χεριοΰ καί ή ταντέλα , ώστε τό μόνον ει
δικόν πρός τοΰτο έργοστάσιον τής λαίδης Έ τζερτον  τήν 
μεγαλην καί κυρίαν κατανάλωσίν του κάμ.νει εις τήν ’Α γ 
γλίαν καί εις τάς έδώ περαστικάς ξένας, καί οτι κάθε κόρη 
μετά  τήν συμπλήρωσιν τών σπουδών της έάν τής άρέσκη 
καί έχη κλίσιν, ήμ,πορεΐ εις διάστημα ενός μ.ηνός νά μάθη 
νά κεντά καί νά κατασκευάζη νταντέλας διά χρήσιν ιδίαν 
καί τών ίδικών της, έάν ληφθοΰν ύ π ’ δψιν ολα αύτά, βε
βαίως ή Κυβέρνησις καθήκον έχει νά διαγράψη τό άσ
προν κέντημα άπό τά  δημοτικά σχολεία. Καί οί γονείς  
έχουν τήν ύποχρέωσιν νά μή παρέχουν ποτέ εις τά  κορί- 
τσιά των έργόχειρον, άποδεικνυόμενον άσκοπον, άχαρι καί 
έπιβλαβές δ ιά τήν υγείαν των καί τήν σύμ.φωνα πρός τόν 
προρισμ.όν των άνάπτυξίν των.

ΑΠΟ ΧΟ ΧΑΞΕΙΔ Ι ΜΟΧ

Ο Ν Ε Ι Λ Ο Σ
Χωρίς νά έπισκεφθώ τήν χώραν τών Φαραώ,χωρίς να π α 

ρακολουθήσω άπό κοντά τόν άτελείωτον δρόμ,ον τοΰ γ η 
ραιού ποταμ,οΰ, ό οποίος τόσους έξέθοεψε λαούς καί τόσα 
έπλούτησεν έθνη, τόν έγνώρισα εις τό ΝΐΙΟνΟ Β^ΟΟΪΟ τοΰ 
Βατικανού μεταξύ χιλίων άγαλμάτω ν.

Έξηπλωμένος καθ’ δλον τό μήκος τοΰ ισχυρού καί έν
τονου σώμ.ατός του, γ ίγας σωστός, μέ τά  μαλλιά  του τά  
μεγάλα εις κυμ,ατίζοντας πλοκάμους, μ.έ τό καλόν του 
βλέμμα γεμάτον στοργήν, μέ τόν νάνον άνθρωπον εις κάθε 
εί'δους φυσιογνωμίαν καί έκφρασιν, καταπλημμυροΰντα τό 
σώμ.ά του άπό τών ώμων έως τόν δασύν θώρακα καί τούς 
βραχίονας καί τούς πο'δας, άγωνιζόμενον πώς νά τόν έκ-  
μεταλλευθή περισσότερον καί πώς νά άντλήση ζωήν καί 
πλούτον και εύμάρειαν καί άνεσιν, ιδού ό Νείλος τοΰ Β α 
τικανού.

Θεός τοΰ υδατος άληθινός, χωρίς τρίαιναν καί διάδημ.α 
θεϊκόν, χωρίς θρόνον καί ’Ολυμπίας στάσεις, χωρίς τίποτε  
νά ζητή, ού'τε λατρείας, οΰ'τε βωμ-ούς, ού'τε έκατόμβας, 
άλλά παρεχον τό είναι του, τό αιώνιον καί άνεξάντλητον  
εις διαρκή πλουτισμόν τής χώρας, ιδού πώς τόν συνέλαβεν 
ή φαντασία τοΰ μεγάλου τεχνίτου.

Ό  άνθρωπος ό μικρός καί άσήμ.αντος έκμεταλλευτής, ό 
άνθρωπυς κάθε φυλής καί κάθε έθνους εύρίσκεται έπί τοΰ 
ωραίου καί γ ιγαντια ίου σώματος του πολυάσχολος,σοβαρός, 
σπεύδων νά ροφήση κάθε ικμάδα ζωής καί πλούτου, δια-  
σχίζων άπό άκρου εις άκρον τό σώμα τοΰ γίγαντος,  ό ό-
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ποιος φαίνεται νά μειδιρί και να χοείρτρ, διότι άνταποκρι-  
νεται εις κάθε προσδοκίαν, διότι τρέφει μέ το είναι του 
ακούραστος, καί ανεξάντλητος τόσας τώρα φυλάς και γ ε 
νεάς.

’Από τούς Φαραώ μέ τάς παχείας αγελάδας καί τόν 
’Αλέξανδρον έπειτα  καί την Κλεοπάτραν αργότερα με τα  
μυθώδη πλούτη, την τρέφουσαν τό κάλλ'.ς της με τά θα υ
μάσια ¡χαργαριτάρια των πλουσίων κογχυλίων του, και 
τούς Ρωμαίους μ ε τ ’ αυτήν καί όλους τούς νεωτερους λαούς, 
καί τούς συγχρόνους "Ελληνας πρωτοστατοΰντας, όλους 
τούς έθρεψε καί τούς έπλούτισεν ό γενναίος αυτός πρωτευς.

Χωρίς νά είναι ωραίος, χωρίς τό σώ[χά του να είναι δυ
νατόν ν>. συγκριθί) μέ τά  ωραία σώματα των νεαρών αθλη
τών, οί οποίοι τόν περιβάλλουν εις ημικύκλιον, ευπετή, ε 
λαφρά, μέ γρζμμάς καί καμπύλας θαυμασίας κάλλους, φαί
νεται ώς νά δίδ'/] την εικόνα της υγιεινής κληρονομιάς μιας 
φυλής, η οποία πολλά έλαβε καί πολλά ηντλησεν από τόν 

λαόν τόν ίδικόν του.
Καί δεν θά είχεν ύ προσεκτικός παρατη νητης παρά νά 

στρέψγ τό βλέμμα εί: την αντίκρυ πλευράν του Νείλου  
όπου στέκονται α γάλματα  γυναικών εις σ τάσεις Καρυατι
δών διά νά άναμνησθή, ότι αν η Ελληνικη τέχνη  ανα
παρέστησε τέλεια  καί ωραία τά  θαυμάσια αύτα σώματα, 
όμως μόνον εις την ιθαγενή της Αύγύπτου γυναίκα σώζον
ται μέχρι σήμερον εις τό φυσικόν τά  πρότυπα τών γυνα ι
κών αυτών.

’Εκεί παρά τάς ό'χθας του γενναίου Νείλου, εκεί εις 
τάς άπεράντους πεδιάδας, αί όποΐαι αποδίδουν επ τα  κατ  
έπανάληψιν φοράς τό έτος την πλουσιαν συγκομιδήν τών 
προϊόντων της γονιμωτάτης τών Θεών Δημητρας, εκεί η 
γυναικεία φυλή διετηρησε το κάλλος τών ωραίων σωματι
κών γραμμών, την στάσιν την ευθυτενή καί ύπερηφανον 
τών γυναικών, αί όποΐαι έδωκαν τά  πρότυπα τών άθανα- 
των Καρυατιδών.

’Εκεί εις την φυλήν τών Αιγυπτίων, την ηλιοκαη, εκεί 
εις την σημερινήν φελάχαν, την τελευταιαν απόγονον της 
Κλεοπάτρας, την γυναίκα την πλέον άδικημένην καί τ α -  
λαιπωρημένην από όλας τάς γυναίκας τών έν παρακμή καί 
εξαντλήσει παλαιών φυλών, εκεί μόνον σώζεται άκομη ο 
τύπος ό τέλειος του σώματος, η κατατομή ή πλέον άψο
γος καί πλέον τελεία , κάτι τό όποιον ύπό το ένδυμα ρά
κος, καί ύπό τό κλασικού σχήματος ύδροφόρον άγγεΐον, το 
τοποθετημένου επί της κεφαλής δίδει ακόμη την ιδέαν τών 
κανιφόρων της ωραίας των Παναθηναίων εορτής.

Δ ι’ αύτό ό γ ίγας  θεός καί τιτάν του υδατος, ό καλός 
Νείλος, εύρίσκεται λαμπρά εκεί εις την θεσιν του, χωρίς 
νά κάιχνγι καμμίαν παρατονίαν εν τώ μεσω τών αριστουρ
γημάτων της Ελληνικής Τέχνης, έν τώ μέσω μιας π α -  
ρατάξεως έφηβων μόλις αθλητών, οί πλεΐτοι τών οποίων 
άνήκΟυν εις την καλήν εποχήν της τέχνης.

Τά ωραία σώματα, τά  παιδικά σχεδόν ακόμη, τά  ό
ποια ψάλλουν εκεί ώς έν χορώ την ποίησιν της ευστροφίας 
καί της τελείας τών μυών εύκαμψίας καί έλαστικότητος 
καί τά  εύ'πλαστα καί καλά στηριγμένα εις τούς γόμφους 
σώματα τών Καρυατιδών είναι ώς νά ψάλλουν κύκλω τό

άσμα της φυσικής δυνάμεως καί υπέροχης του καλοΰ π ο 
ταμού, ό όποιος τόσας έξέθρεψε γενεάς και φυλάς και τά
σην έγονιμοποίησεν ίσχύν καί κάλλος και πλούτον.

ΠΕΡΑΣΤΙΚΑ ΠΟΥΛΙΑ
Τόν τίτλον αύτόν φέρει έν ώραϊον δραματικόν εργον,το ο

ποίον π α ίζετα ι  τελευταίως εις τό Παρίσι εις τό θεατρον 
A n to in e καί τό όποιον είχεν ύπόθεσιν την ζωήν τών Ρωσ-  

σίδων φοιτητριών.
Αί Ρωσσίδες φοιτήτριαι διακοίνονται άλλως τε παντού  

άπό όλας τάς φοιτήτριας τού κόσμου, διότι αί περισσότεραι 
έξ αυτών προορίζουν έαυτάς οίκειοθελώς καί με μοναδικήν 
αύταπάρνησιν εις την έξυπηρέτησιν ενός μεγάλου και ευ-  
γενούς ιδεώδους, όποία είναι η αλληλεγγύη.

’Ιδού πώς διηγείται εις γνωστός επιστήμων σήμερον 
την ζωην τών Ρωσσίδων φοιτητριών εις τό Παρίσι. « Οταν  
ήμουν φοιτητής άπήντων σχεδόν καθ’ ημέραν εις τα  μαθή
ματα της Σορβόνης και άπο μιαν ρωσσιδα φοιτήτριαν. Δ&ν 
έγνώρισα τά  όνόματά των, ά λ λ ’ ολοι ελεγαμεν βλεποντες  
μίαν έξ αύτών : είναι Ρωσσίς. Μόνον η απλή αυτη λεξις 
έφερεν εις την νέαν τότε φαντασίαν μας τά  τρομερά δρα- 
χ α τ α  τού μηδενισμού, π α λ ατ ια  σωρευομενα εις ερείπια, 
σιδηροδρόμους έκτροχιασμένους, στρατηγούς, πρίγκηπας καί 
άοιστοκράτας δολοφονούμενους, τέλος πραγματα  απαίσια  

καί τρομερά.
’Αλλά τί είναι έπί τέλους η Ρωσσίς αυτή φοιτήτρια, ή 

όποία μας ένθυμίζει τόσον φρικώδεις σκηνάς ; Εύγενης, 
πτω χή , τυχοδιώκτις ; μυστήριον. Μας έξέπληττε  καί μας 
άνησύχει συγχρόνως, χωρίς νά έχγ, τίποτε τό σκληρόν καί 
τό άγριον. ΗΙτο πάντοτε σχεδόν πτω χικά  ένδεδυμένη έ
φθανε μόνη της εις την παράδοσιν καί έφευγε πάντοτε μόνη 
με βήματα βιαστικά, μέ τά  μάτια  κάτω, με τά μαλλιά  
τραβηγμένα εις τό χ τένισ μα ,άπλη ,  γλύκειά ,ταπεινή , μόνον 
μέ έν βλέμμα καταπληκτικώς ένεργητικόν.

Προς την συνοικίαν G obelins μεταξύ της Λεωφόρου τού 
P ala is  R oyal καί της όδού C laude B ernard ,είς τους τρεις 
η τέσσαρας στενούς καί σκοτεινούς εκείνους δρόμους εύρί- 
σκονται είς πτω χικά καί έρειπιώδη ξενοδοχεία αί κατοικία!  
τών Ρωσσίδων φοιτητριών. Έ κ εϊ  ζοΰν είς δωμάτιά στενά 
καί πληκτικά, με ταπεινήν στέγην, μέ τοίχους σκεπασμέ
νους από σχισμένα χαρτιά, μέ πατώ ματα  βρωμερά καί μέ 
μόνα έπ ιπ λα  άπό ένα κρεββάτι, ένα τραπέζι καί μίαν του
αλέταν σκεπασμένην μέ άσπρον ύφασμα. Βιβλία, καλα
μάρι, πένες, χαρτιά . ’Ιδού τά  μόνα στολίσματα τών π τω 
χικών αύτών δωματίων. Ποϊος άπό ημάς τούς άνδρας, δέν 
άπηντησε κατά τά  φοιτητικά του έτη τάς άδελφάς αύτάς 
της Βέρας Λιβάνοφ, καί της Τατιάνας, τών ήρωΐδων τού 
ωραίου έργου τών κ. κ. D onnay καί Descaves.

Μέ ένα ψάθινον κανοτιέ είς τό κεφάλι, χειμώ να καί κα
λοκαίρι άδιακρίτως, μέ ένα παλτό με μεγάλες τσέπες, μέ 
υποδήματα φθαρμένα, μέ φόρεμα σκούρον καί κοντόν, τρέ
χουν πάντοτε βιαστικαί είς τά  μαθήματα, τάς διαλέξεις, 
τάς αίθούσας της άνατομίας καί Gc νοσοκομεία. ’Εκλέγουν
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τάς σπουδάς, τάς πλέον κοπιαστικάς, έκείνας τάς όποιας | 
εποεπε νά άηδιάζουν αί γυναίκες : ’Ιατρικήν, φαρμακευτι
κήν, χημείαν, μαθηματικά. Δέν γίνονται φιλόλογοι, αλλ  

επιστήμονες.
Πώς καί άπό τί ζοΰν ; Θά είναι δύσκολον νά τό όρισγι 

τις. Ή  ύπαρξις των είναι μυστηριώδης. Έ ρχοντα ι  άπό  
όλα τά διαμερίσματα της Ρωσσιας, από ολα τα χωρία της | 
Πολωνίας. Μερικαί φεύγουν άπό τόν τόπων των έλεύθεραι | 
καί μέ την συγκατάθεσιν τών ίδικών των, αλλαι δραπε- . 
τεύουν, άλλαι είναι εξόριστοι καί άλλαι καταδικασμέναι ; 
είς θάνατον. ’Α λ λ ’ όλαι θά είμπορούσαν νά άπαντησουν, | 
εάν τάς ήρώτα τις ότι : σκοπός της ζωής τών είναι νά έμ-  
βάλουν είς την συνείδησιν τού λαού τό ιδεώδες ενός οργανι
σμού συμφωνοτέρου μέ την δικαιοσύνην.

’Εντεύθεν ή επίμονη των είς την εργασίαν, η άνάγκη  
καί ό διάπυρος πόθος των νά πλουτίζουν τάς γνώσεις των, 
διά νά ηυ.πορέσουν μίαν ημέραν νά διαδώσουν τας νεας ι
δέας. Εντεύθεν τά πυρετώδη όνειρά των, τά  όποια κά-  
μνουν τά  μάτια  των νά σπινθηροβολούν και δίδουν εις τα  
αουοασμένα πρόσωπά των μίαν άπεριοριστον εκφρασιν πο-  
θου, αισθήματος καί ενεργητικότητος. Μυστηκίστριαι αι
σθάνονται τό άδύνατον της χίμαιρας των καί ή αισιοδοξία 
των έχει ώς άπαραίτητον συνοδόν την μεγάλην άπογοη-  

τευσιν.
Π τω χαί αί περισσότεραι, ζώσαι άλλαι άπό ολίγα χρή

ματα, στελλόμενα άπό τάς οικογένειας των, άλλαι άπο 
εργασίαν είς παραδόσεις, η άντιγοαφας χειρογράφων,  
η έρευνητικάς εργασίας είς τάς βιβλιοθηκας, βοηθούνται 
μεταξύ των είς τό Παρίσι όπως καί είς την Πετρούπολιν.  
Ά π ό  καιρού είς καιρόν ή Κυβέρνησις της χωράς, ητις τας 
φιλοξενεί, τάς άπομακρύνει εκτός τών συνόρων, τή παρα- 
κλησει τών Ρωσσικών άρχών. ’Ά λ λ ο τ ε  παλιν η φθισις η η 

νευρασθένεια τας φονεύει.
Αί άγα πη τα ί  άναμνησεις τών μαρτύρων, φίλων η συγ

γενών των, οϊτινες άπέθαναν διά την εύγενη ιδέαν, στολί
ζουν καί θερμαίνουν τό μελαγχολικόν δωμάτιον, είς τό ο
ποίον μελετούν, εργάζονται καί ζούν........

Μίαν ωραία ν εσπέραν ώς :ά περαστικά πουλιά, περ
νούν τό φύσημά των και πετοΰν παλιν προς τον α γα π η μ ε-  
νον της πατρίδος των ουρανόν. Τί γίνονται εκεί ; Ή  Σιβη
ρία είναι μεγάλη καί μυστηριώδης... .  Τίς οίδε : ’Ίσως π η 
γαίνουν είς συνάντησιν τών άγαπημένων των μνρτύρων είς 
τάς μακρυνάς καί παγεοάς φύλακας, οπως δια της παρου
σίας καί τών φροντίδων των ελαφρύνουν την αθλιότητα ε 
κείνων καί κάμνουν την ζωην των όλιγώτερον άφόρητον....  
"Ισως άνεμίχθησαν είς κάποιαν συνωμοσίαν. .. Ό  Δοστο-  
γιέβεσκη διηγοΐται ότι,ενώ άλλοτε ανεμενε μ.ε τους δυστυ
χείς συντρόφους της εξορίας του την απόφασιν της τύχης,  
αί γυναίκες τών Δεκεμβριστών έπέρασαν ά π ’ εμπρός των. 
Είχαν άκολουθησει έκουσίως τούς άνδρας των εις την Σιβη
ρίαν. Είχαν έγκαταλείψει πλούτον, άναπαυσεις, φίλους, οι 
κογένειαν, θυσιάζουσαι τά  πάντα εις έν ηθικόν καθήκον 
Α πολύτω ς άθώαι, δέν έπεθύμουν άλλο παρά νά ύποστοΰν 
είκοσι καί είκοσι πέντε έτη την αύτην τύχην με τους κα
ταδίκους, τούς αγαπημένους των.

Ίκέτευον τόν διοικητήν τού σταθμού νά ταΐς έπιτρεψγ 
νά ομιλήσουν μέ τούς φυλακισμένους, εις τους οποίους '■ ?° 
σέφεραν καί άνά εν εύαγγέλιον, τό μόνον βιβλίον, τό έ π ι-  
τρεπόμενον παρά τών άρχών. Ο Δοστογιεβσκη, ο με ^α, 
συγγραφεύς έκράτησε είς τά τέσσαρα έτη τών άναγκαστικων 
του έργων τό βιβλίον εκείνο ύπό τό προσκέφαλόν του, τό 
όποιον έδιάβαζε είς τούς άγραμμάτους φυλακισμένους----

’Ιδού πώς τελειόνουν αί Ρωσσιδες, φοιτητριαι. Εις ι ην 
Ρωσσίαν αί γυναίκες πολύ περισσότερον άπό τούς άνδρας 
μένουν πισταί είς τά ιδεώδη των, καί περιφρονούσαι τά ε μ 
πόδια, τούς διωγμούς καί τάς ειρωνείας, δίδουν παράδειγμα  

θαυμασίας αύταπαρνησεως.
P. Acker.

0 ΑΓΩΝ ΤΗΣ ΜΙΚΤΗΣ ΕΚΠΑΙΑΕΐΣΕΗΣ
ΕΙΣ ΚΤΜΗΝ

Κ ατά περίεργον συμπτωσιν, καθ άς ημέρας συνηρχε^  
είς Αθήνας τό πρώτον εκπαιδευτικόν Συνέδοιον, οπως μ ε-  
λετήσγ τά  της μορφώσεως τών δύο φύλων, εις μιαν απο-  
μακρυσμένην μικράν πόλιν της ‘Ελλάδος συνηπτετο .αγών 
περί τού αν πρέπν) νά έκπαιδεύωνται τα άγόρια και τα  
κορίτσια μαζη είς τό Ελληνικόν Σχολεΐον.

Φαίνεται ότι ό υπουργός της Παιδείας μη δυνάμενος να 
ίδρύγ είς τάς τριτευούσας πόλεις της Ε λλά δ ος  σχολεία  
πλήρη θηλέων έλαβε τό μέτρον της μικτής εκπαιδεύσεις,  
τό οποίον άλλως τε έχει  είσαχθή σήμερον ιδιαίτατα είς

τά  σχολεία της Αμερικής.
Ά λ λ ’ οί κάτοικοι της Κύμης μη σκεπτόμενοι άμερικα-  

νικά, δ'ιηρέθησαν,φαίνεται,είς δύο στρατόπεδα είς προοδευ
τικούς καί όπισθοδρομικούς καί πόλεμος ήδη διεξάγεται  
είς τόν εγχώριον εκεί τύπον περί τού συμφέροντος η μη του 

εκπαιδευτικού νεωτερισμού τουτου.
Ά λ λ ’ επειδή τό ζήτημα δέν λύεται μέ τάς εκεί συζη

τήσεις, οί Κυμαίοι απευθύνονται ήδη καί πρός την Αθη
ναϊκήν δημοσιογραφίαν, ζητοΰντες νά μεταφέρουν τό ζή τη 
μα είς την πρω εύουσκν καί έλπίζοντες οί μέν καί οί δέ 

οτι τούτο θέλει λυθή κατά την επιθυμίαν των.
Έ πιστολάς παρά κυρίων Κυμαίων καί τού ένος και του 

άλλου κόμματος έλαβον καί εγώ, · ής την γνώμην επικα-  
λούνται οί συζητούντες, φυσικά ό καθείς μέ την προσδοκίαν 
ότι θέλω ταχθή μέ την ίδικήν του γνώμην.

Τό περίεργον είναι ότι κατά παράδοξον συμπτωσιν εύ- 
ρίσκομαι σύμφωνος καί μέ τούς μέν καί μέ τους δέ. 1 ην 
μικτήν διδασκαλίαν επιδοκιμάζω, διότι παντού οπου εισή- 
χθη ήδη έφερε θαυμάσια άποτελέσματα. Πρώτον δίότι έξ-  
οικειόνει τά άγόρια νά βλέπουν είς τά κορίτσια συντρόφους 
Γσους είς την πνευματικήν δύναμιν και την ικανότητα, να 
άποκτούν τάς ιδίας γνώσεις καί τήν αύτην με αύτα μάθη-  
σιν. "Επειτα ή φυσική γλυκύτης τών κοριτσιών, ή πραό-  
της, ή ένστικτος εύγένεια, μεταδίδεται άνεπαισθήτως και 
είς τά  άγόρια, τά  φύσει ολίγον άπότομα, φιλοτάραχα καί 
σκαιά. Πλήν τούτου ή μεταξύ τών μέν καί τών δέ άναπτυσ-  
σομένη άμιλλα φέρει άριστα άποτελέσματα είς τήν έν γ ε -  
νει σχολικήν έκπαίδευσιν. Μενει λοιπόν τό ζητημα τού
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ηθικού κινδύνου, τον οποίον φαίνονται φοβούμενοι οί αντί
θετοι από τόν συγχρωτισμόν αυτόν.

Δέν είξεύρω ακριβώς την ηλικίαν, καθ’ ην αρχίζει έν 
Κύμν) η μικτή έκπαίδευσις. Και εδώ εύρίσκομαι σύμφωνος 
μ.έ την γνώμην τών αντίθετων, έαν ύποτεθγ, ως ισχυρίζον
ται ουτοι, ότι η μικτή διδασκαλία αρχίζει πέραν του 13ου 
έ'τους. Ή  μικτή εκπαίδευσε; ποέπει να άρχίζν) από τό 
νηπιαγωγείου, νά συνεχίζεται εις το δημοτικόν σχολεϊον καί 
να τελειών·/) εις τό γυμνάσιον. 'Υπό τούς δρους αυτούς δέν 
παρουσιάζει κανένα ηθικόν κίνδυνον. Τα παιδιά συνειθίζουν 
από μικρά νά είναι καλοί σύντροφοι, νά μη βλέπουν εις 
τό άλλο φυλον τίποτε τό άπηγορευμένον καί τό μυστηριώ
δες, νά μη περιβάλλωνται αί σχέσεις των με τό άγνωστον 
καί τό αινιγματικόν. Ή  πονηριά του φυλετισμού δέν εισ
χωρεί τότε εις τάς μεταξύ των σχέσεις καί ώς είναι γνω
στόν, από στατιστικάς τών σχολείων, εις τά όποια είσή- 
χθη η μικτή παίδευσις, πολύ περισσότερα κρούσματα α 
παγορευμένων σχέσεων αναπτύσσονται μεταξύ μ,αθητών καί 
μαθητριών εκπαιδευόμενων εις χωριστά σχολεία παρά εις 
τά  μικτά.

’Εάν δμως ό χωρισμός της έκπαιδεύσεως προηγηθη έπί  
πέντε καί έξ ετη, καί η μικτή παίδευσις έ'ρχεται έ'πειτα, 
ενδεχόμενον είναι νά παρουσιάζ·/) σημεία ηθικών πειρασμών,  
τά  όποια άλλως τε δυσκόλως θά προλάβγ καί θά έμποδίση 
ό διδάσκαλος, εάν μάλιστα ούτος είναι άνδρας.

Λυτό είναι τό μ.όνον σημεΐον, εις τό όποιον συναντώμαι  
μέ τούς αντιθέτους τή; μικτής έκπαιδεύσεως Κυμαίους, εις 
τούς όποιους ηθελον συστήσει αντί νά λογομαχούν καί νά
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Α Ι  Δ Υ Ο  Α Ν Τ Ι Π Α Λ Ο Ι
Ή  Δώρα κα ί ή  Φ ανή κάθουνταν στήν ’ίδια μ ικρ ή  πόλη  όπου οί 

γονείς του; ε ίχ α νε  απάνω  κ ά τω  τη ν  "δια. κοινω νική  θέση. Ε ίχ α ν ε  τή ν  

ίδ ια  η λ ικ ία , δέκα έφ τά  χρ ό νω ν ,—τή ν  ίδ ια  ράφτρα. “Η τα νε στό ίδιο 

σχολειά από τ α  μ ικρά  τους χρόνια , κα ί τώ οα που μ εγά λω σ α ν συναν- 
τιόντουν τ ά  βράδια στις ίδιες συναναστροφές.

“Αν καί βλέπουνταν καθημερινά σχεδόν δέν είχανε ά ναμ εταξυ  το^ς 
κα ι ενός είδους ο ικε ιότη τα . Φ αίνουνταν τό εναντίον π ώ ; μ ιά  μ ικρή  α 
ν η σ υ χ ία , κάποιο ιδ ια ίτερο α ίσ θη μ α  στενοχώ ριας τ ις  έμ.πόδιζε στις α 
μοιβαίες έκμυστη ρέσ εις ,τίς τόσο φυσικές όταν κανείς μ .παίνη στήν ζ ω ή , 
— ή  ίσως δέν ε ίχ α ν ε  νά πούνε μ ετα ξύ  τους τ ίπ ο τε ' τόσο άσκοπες ή -  

τανε ή  ώρες τους. Κ α ί όμως ένας καλός π α ρ α τη ρ η τή ς αμέσω ς θ ’ ά -  

νεκαλυπτε άλλες α ιτίες σ’ α υ τή ν  τή ν  α ν ω μ α λ ία , θά διέκρινε πώ ς χω _  

ρίς νά τό ξέρουνε κα ί χω ρίς ή  η θ ικ ή  τους ευθύνη νά έ χ η  μέρος ή δύο 
νέες είχανε ή  μ ιά  γ ια  τή ν  άλλη  ιδ ια ιτέρω ς, ένα είδος ζή λ ια ς . Β εβαίω ς 
δεν π ρέπει να π ισ τέψ ω μ ε  π ώ ς  ή  αρρώ στια α υ τή  τής ζή λ ια ς προσ

βάλλει μ ο νά χα  τους δυστυχισμένους, τους αδυνάτους, τους άσκημους, 
οί οποίοι α π ό  μ α κ ρ ιά  βλέπουνε νά περνούνε οί πλούσιοι, οί δυνατοί 
οί εύτυ χη σ μ ένο ι. Πολύ συχνότερα γενν ιέτα ι μεταξύ ανθρώ πω ν τής 
ίδ ιας αξίας καί φαρμακώ νει τή  ζω ή  τους Γ ια  τή  Λ ώ ρα κ α ί Φ α νή  ή 
α ν τ ιζη λ ία  μπορούμε νά π ούμ ε, ε ίχεν  αρχίσει μ ετα ξύ  τους άπό  τή ν  
κούνια . "Ο ταν ή τα νε  α κόμη  πολύ μ-ικρές τ ις  σύγκριναν π ά ν τ α  τή ν  μ ιά  
μέ τή ν  ά λ λ η  πο ιά  θά έ χ η  ποιό όμορφα μ α λ λ ιά , ποιό καλό α ν ά σ τ η μ α , 
πο ιά  θά είνε ποιό έξυπνη . ’Α ργότερα στό σχολείο διαφιλονεικούσανε 
τή ν  πρώ τη  θέση μ εταξύ  τους. Μ εταξύ στις δέκα πέντε  μ α θή τρ ιες  τής 
τά ξη ς τους ή τα νε  ή  ποιό ’έξυπνες κα ί ή  ποιό επ ιμ ελε ίς ' ώς τό τέλος τού

πονηρεύουν μαθητάς καί μαθήτριας μέ τάς δημοσιογραφικά1’ 
αντεγκλήσεις των, νά έργασθοΟν όπως αποκτήσουν τήν α ι -  
κτην παίδευσιν άγοριών καί κοριτσιών καθ’ δλην τήν 
γραμμήν.

ΤΑ ΜΕΤΑ ΤΟΝ ΙΗΣΟΓΝ
Θ α ν μ α τ ο ν ο γ ά  π α ι δ ί α .

"Ω μακαρτότης, π α ιδ ικ ή  ή λ ικ ία  !

1 πό τό όνομα θαυματουργά παιδία εννοούνται τοιαϋτα  
τα οποία εκ τών πρωτων παιδικών χρόνων δίδουν δε ίγ 
ματα ταλαντου και δεζιοτητος, επισυροντα τόν θαυμ.ασμόν.
1 “ άρχουν δε καί ρητά τινα αρχαιότατα διάτούς τού είδους 

τουτου θνητούς : « ’Ενωρίς άναδεικνύεται, μέγας προμηνύε-  
ται»  και «σπουδαιως παλαιειν άγει εις τό θριαμβεύειν». 
Τα παιδια ταυτα φαίνονται ως εκ τού ούρανου πεμπόν.ενα  
τελειοδίδακτα.

Θαυματουργά παιδία έφάνησαν εις πάσαν εποχήν καί 
εις παντα κλαδον τής επιστημ,ης καί τής καλλιτεχνίας  
πάντοτε.

Ό  έκ Βέρνης A lbreht H aller ( 1708— 1779), όστις
ώ; ποιητής, ιατρός καί λόγιος έφημίσθη καί δικαίως μέ  
τους ήρωας τού πνεύματος συγκαταριθμεΐται, άφότου ήτο 
μικρός είχεν ώ; μεγάλην χαράν του τά  κλασικά βιβλία, 
καί καλλιτέραν αναψυχήν τήν άνάγνωσιν βιογραφιών ένδοξων 
άνδρών. Εις τό όγδοον έτος τής ηλικίας του είχε λάβει έκ 
τού Moreri καί Bayle διακόσια βιογραφικά άρθρα εις ιδι
αίτερον σημειωματάριον. Εις τό ένατον έτος άνεγίνωσκε

σχολείου π ά ν τ α  ή  μ ιά  ακολουθούσε τή ν  άλλη Ό π ω ς  τό π νεΰμ ά  το υ ί 
έτσ ι κα ί ή  ομορφιά τους ή τα νε σχεδόν τής ίδιας αξίας. Ή  Λ ώ ρα ή τα νε 
μ ελαχρο ίνη , ε ίχ ε  λ επτό  πρόσωπο, κ α στα νά  μ ά τ ια  τό δέρμα λ επ τό , 
τό χα μ ό γελό  τη ς κατα κτούσε όσους τό β λέπα νε. Ή  Φ ανή ή τα νε ποιό 

φ αντακτερή  άλλα λιγώ τερο  σ υ μ π α θ η τ ικ ή , ε ίχ ε  μ α λ λ ιά  ξα νθ ά  χ ρ ώ μ α τ α  
ώ ραία κα ί χε ίλ ια  ευ κ ίνη τα  καί γελ α σ τά . Ό τ α ν  ήτα νε ή  μ ιά  κοντά 

στήν άλλη  ή  ¿μορφιά τους φ α ίνο υ /τα ν  κ α λ λ ίτερ α . Κ α ί γ ιά  τή ν  α ίτ ια  

αύτή  ίσως βρίσκουνταν ή  μ ιά  κοντά στήν ά λ λ η  χω ρ ίς νά έχουνε τή ν  
επιθυμ,ία να μ ιλούνε μ α ζ ή  Σ τ ό  χορό π ά ν τα  κάθουνταν κοντά , καθώ 
κα ί στήν εκκλησ ία  κα ί π ά ν τα  ή  μ ιά  πρόσεχε τ ί κάνει ή  ά λ λ η .

Α ύτη  τ η  χοο ν ία  ή άποκρηές ή τα νε πολύ δ ιασκεδασ πκές στή  μικρή 
π ό λ η , ε ίχα νε  ερθει ξένοι καί οί χοροί ή τα νε  ζωηροί κα ί πλούσιοι άπό 

χορευτες. Μ εταξύ τώ ν ξένων ή τα νε  ένας, ό οποίος αμέσ ω ς ά π ό χτη σ ε  
τή ν  γεν ική  συμπάθεια . “Η τα νε μ η χα ν ικ ό ς , κα ί είχε  έρθει άπό τό Π α 
ρίσι, έξυπνο:, περ ιπο ιη τικός κα ί καμομένος γ ιά  ν ’ ά ρ έσ η . Ό  Β ίκτω ρ 
Φ λα ιρ ίνή , η τα νε  εύγενής μ.έ όλες τις γυνα ίκες χονρίς εξαίρεση, ’έκανε 
σ ’ όλες κ ο μ πλ ιμ έντα  χω ρίς νά φ α ίνετα ι π ο ιά  π ρ ο τιμ ο ύ σ ε . “Α ν κα ί 
πολύ νέο; μ.πορ ί  κανείς νά π ή  πώ ς ήξερε π ώ ; έποεπε νά φερθή σέ 
κάθε πρόσωπο κα ί ίσω ς αυτό τόν έκανε ποιό  α ξ ια γ ά π η το  κα ί τόν 
προφύλαγε από τού να γε ίνη  γελοίος Ή  γλ υ κ ε ιά  φ ω νή του πού έμοιαζε 

σαν χ ά δ ι ,  έκανε αντίθεση  μέ τ ά  ενεργητικά  κα σ τα νά  μ,άτια του καί 
με τη ν  ανδρική ¿μορφιά του. “Ε λεγα ν  πώς ό νέος αύτός έχει μέλλον 
κα ί οί άλλοι άντρες δέν τόν κ α λο έβ λεπ α ν .

Ή  Λ ώ ρα κα ί ή  Φ ανή βεβαίω ς κα ί αυτές πα ρ α τή ρ η σ α ν  τό νέο 
ξένο κα ί κάθε μ ιά  τόν α γά π η σ ε  μ.υστ κ ά , ά λ λ α  μ έ  μ ε γ ά λ η  προσοχή  
έκριβαν κα ί ή  δυό τό αίσθημ.ά τους. “Η τα νε  ή πρώ τη  φ'ορά πού άγα - 

πούσα νε- τα ρ α χή  ευχά ρ ισ τη ,σ υγκ ίνη σ η  θα υ μ α σ ία , ή όποια φανερώνουν- 
τα ν  μέ διαφορετικά σημ,άδια, στήν κάθε μ.ιά άναλόγω ς μέ τή  φύση 
τη ς ή  Λ ώ ρα ή τα νε  κ ά π ω ς μ ελ α γ χ ο λ ικ ή  κ α ί χ α μ έν η  μέσα  σέ α δ ιά 
κοπα  όνειρα. Ή  Φ α νή  τά εναντίον έλ α μ π ε  άπό χ α ρ ά  κα ί ε υ τ υ χ ία ’ νο-
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τήν Νέαν Διαθήκην εις τήν άρχαίαν γλώσσαν, κκί εις το 
δωδέκατον τόν "Ομηρον. Εί; τό δέκατον ήδη τής ηλικίας 
του έ'τος είχε γράψει έν λεξιλόγιον δι’ εαυτόν Ελληνικώ ν  
καί Εβραϊκών λέξεων, ώς καί μίαν συλλογήν κανόνων τών 
γλωσσών τούτων. Είς τό αυτό έτος έφάνησαν τά  πρώτα  
ποιητικά αυτού δοκίμια· μία σάτυρα είς Λατινικήν γ λώ σ
σαν. Είς ηλικίαν δεκαπέντε ετών έγραψε δράματα καί κω
μωδίας καί έν επικόν ποίημα « ’Αρχική αιτία τής Ε λ β ε 
τικής 'Ομοσπονδίας», τό οποίον είχε τέσσαρας χιλιάδα?  
στίχους, λαβών ώς παράδειγμα τόν Βιργίλιον.

Ό  έκ Scliaffauseu ιστοριογράφος J Cannes Müller 
όστις είς τό όνομαστόν του σύγγραμμα «'Ελβετική 'Ιστο
ρία» μέ γλώσσαν τόσον περιπαθή άφηγείται τά  ηρωικά 
κατορθώμ.ατα τών άρχαίων Ε λβετώ ν  έδωκεν ώσαύτως είς 
πολύ μ-ικράν ηλικίαν δείγματα  εκτάκτου μνημονικοϋ.

Είς τό δέκατον τέταρτον τής ηλικίας τού έτος έγραφε 
καλώς τήν Ελληνικήν καί άνεγίνωσκε τήν Βίβλον είς τό 
αρχέτυπον. Οί αρχαίοι τής Όμ,οσπονδίας τόν παρηνόχλουν 
πολλάκι ς διά τό ισχνόν πρόσωπόν του, άστεϊζόμενοι, καί 
διά τήν άκαμπτον ίσχυράν Οέλησίν του, ά λ λ ’ εκείνος π α -  
ρηγόρει εαυτόν διά τών γνώσεων του, αίτινες έφθανον μέ
χρι τού νά γνωρίζτ) καί νά άποστηθίζ·/) μ,ετά μεγίστης ευ
κολίας τά αίτια τών ιστορικών γεγονότων, τάς χρονολογίας 
καί τά  ονόματα τών βασιλέων καί τών ύ π ’ αυτούς τών 
τεσσάρων άρχαίων τού κόσμου βασιλείων, δχι δέ όλιγώ' ε -  
ρον καί τά  ονόματα όλων τών κατά καιρούς δημάρχων π ζς
Schaffansen.

Πολλά θαυματουργά παιδία άνεγνωρίσθησαν είς τούς

μ ίζει κανείς πώ ς μ υσ τικά  φ ώ τα  άνοιγαν στήν ψ υ χ ή  της κα ί φαίνουν

τα ν ή  λά μ ψ ες τους στά  μ ά τ ια  της
Μέ τή ν  επ ιθυ μ ία  νά κρύψουνε τή ν  εσω τερική α υ τή  ευ τυ χ ία  του ; 

ξεχνούσανε νά παρατηρούνε ή  μ ιά  τή ν  ά λ λ η . Δέν φρόντιζαν πλέον 

πα ρ ά  γ ιά  τόν ραυτό κ *ί 12* τ ^ν Β ίκτω ρα  ό οποίος έγεινε ά μ έσ ω 1· 
ό μοναδικός σύντροφος τώ ν  σκέψεων τους.

"Η τα νε ό μυστικός ξένος τ ή ;  ψ υ χή ς του; καί μ α ζ ή  μ έ  αυτόν χ τ ί 

ζανε τού; πύργους τή ς  ευ τυ χ ία ς  τ ο υ ;.  Γ ια τ ί ό τρόπο; τή ς  α γ ά π η ς  τους 
αν κ α ί ή τα νε  διαφορετικός ή  επ ιθυ μ ία  του ; ή τα ν ε ή  ίδ ια , εκείνη πού εκ

φράζει ό π ο ιη τή ς  μέ τούς στίχους αυτούς:
Ν ά  ζήσουν μ α ζ ή  πρώ τα  ά π ’ό λ α :“ ιδού ή αληθινή  κα ί επ ιθ υ μ η τή  χ α ρ ά .

“Ε π ε ιτ α  μπορούνε νά διαλέξουνε στήν τ ύ χ η ,  τ ή  γ ή  ή  τόν ουρανό.
Ποιος εινε ό άνθρωπος πού α γα π ά ει αληθινά  .κ α ί δέν α ισθά

νετα ι τ ή  μ εγά λ η  α υ τή  α ν ά γ κ η  νά βρίσκεται κάθε ώ ρα, κάθε σ τ ιγμ ή  
μέ τό άγαπημ.ένο του πρόσω πο ; Ή  Λ ώ ρα καί ή Φ α νή  ((έκαναν κ α ί 
αύτές τή ν  ευχή ν  αυτήν κα ί άπό  τώ ρα  ένόμιζαν πώ ς τ ά  όνειρα τουό 

έγειια ν  αληθινά .

“Ε να  α πό γευ μ α  επερναν τ σ ά ϊ  στής κυρίας Δ υβερή. Ή  κ υ ρ ία  Δ υ- 

βεοή ή τα νε  μ ιά  πλούσια  χ ή ρ α . κ α λ ή , πού δέχουνταν όλη τ ή  κοινω νία 
τή ς πόλης Χ ω ρίς ποτέ  νά βγα ίνη  έξω , ήξερε όλα τά  νέα τά  π λ έο / 
δ ιαφορετικά. Ή  διάφορες κακογλω σσιές στό σαλλόνι τη ς  άκούγου/ταν 
π ρ ώ τα  κ α ί α ύ τή  τις άκουγε μέ η σ υ χ ία  σάν κ ά τι α να γκα ίο  σ τή  ζω ή  
της. Π λλλές φορές ε ίχ ε  παντρέψ ει ερωτευμένους κ α ί ε ίχ ε  συμφιλιώ σει 
άνδοόγυναο γ ιά  αύτό τή ς συγχωρούσανε τή ν  περιέργειά τη ς , ή  όποια 
φαίνουνταν πώ ς ε ίχ ε  α ίτ ια  τή ν  επ ιθ υ μ ία  νά κ ά νη  καλό. Ο ί γονείς τής 
Φ ανής κα ι τή ς  Λ ώ ρας ή τα νε  πολύ  σχετ ικο ί μ έ  τή ν  κυρία Δυβερή- 
όσο γ ιά  τ ά  κορ ίισ ια  αυτές δέν ή τα νε  πολύ ενθουσιασμένες μέ αύτοϋ 

τού είδους τή  συναναστροφή.

Α ύ τ ή  τή ν  ήμ έρα  δέν ε ίχα νε  λάβει διόλου μέρος στην ό μ ιλ ία . Κάθε 
μ ι ά  χ ω ρ ισ τ ά  ε ξακολουθοΰσε τ ή  μ υ σ τική  ό μ ιλ ία  τη ς  πού ε ίχ ε  αρχίσει

μικρού; αυτών χρόνου; έπίση; έκ τών ε ’.; την μαγικήν τέ 
χνην τή; μουσική; εκτάκτου ιδιοφυίας των.

‘Ω; λαμπρότατου παράδειγμα τούτων έχομεν τόν ΜΟ- 
zart, γεννηθέντα κατά τό 1756, τού οποίου η πρό; τήν 
μουσικήν τάσι; έσημειώθη είς τού; πρώτους παιδικούς χρό
νους.

Είς ηλικίαν τριών ετών ή'κουε μετα  προσοχής την α
δελφήν του παίζουσαν κλειδοκύμβαλου καί εζητει διά τών 
δακτύλων έπί τών πλήκτρων τόνους συναρμολογουμένους 
Είς ηλικίαν τεσσάρων έτών ήρχισε νά παιζη  τό τετράχορ
δον καί έδιδάσκετο έπίσης νά παίζη έπί τού κλειδοκύμβα
λού ήχους χορού. Είς τό έβδομον τής ηλικίας του έτος έ -  
παιζεν είς τήν αύτοκρατορικήν τής Βιέννης αύλην επισυ- 

ρας τόν θαυμασμόν τών κυριάρχων.
Είς τό ό'γδοον έτος του έ ταίειδευσε μετα  τού πατρος 

του είς τού; Παρισιού; καί Λονδίνου. Εις την τελευταιαν  
I αύτήν πόλιν ό τότε βασιλεύων Γεώργιος ο Γ τώ επαρου- 

σίασε δυσκολώτατα μουσικά κεμάχια τού Händel, Bach  
καί A bel, τά  οποία ό Mozart έπαιξεν άριστα έκ τού προ
χείρου. Είς τό δέκατον τρίτον τής ηλικίας του έτος ύπή-  
γεν εί; τήν φωτεινήν ’Ιταλίαν, όπου η φημη τού θαυμ.α- 
τοοργού παιδιού ήτο ήδη διαδεδομένη. Προς εκπληξιν ολων 
τών μουσικών τής Ρώμης επαιζ,εν εκ μνημης το τ ο .ε  περι
βόητου Miserere ‘τού A lleg r i, τό οποίον εΐχεν ακούσει

Ι άπαξ.
Είς τήν Νεάπολιν οί σπουδασταί τού C onservatorio  

I della pietá έθεώρησαν τήν τ α χ ύ τ η τ α  καί δεςιότητα τής 
Ι άριστεράς του χειοός ώ; τι υπερφυσικόν, και άπεδωκαν

Ι μέ τόν έχυτό τη ς . Μ χ ζή  μέ τή ν  άνοιξη ή  όπο ια  άρχιζε μ ιά  ποιό μ ε -  
! γ ά λ η  ελπίδα γέμ ιζε  τή ν  ψ υ χ ή  του ;. Π ώ ς νά μ ή  ποιστεύουνε„ στήν 
I ά γ ά π η  όταν ό ουρανός εινε γα λ ά ζ ιο ς , όταν τ ά  π ουλ ιά  κελαιδούνε καί 
Ι ή  ψ υ χή  εινε γ ε α ά τ η  χ α ρ ά  κ α ί φώς ; Χ α μ ο γελο ύ σ α ν . Ή  εικόνα τού 
I άγα πω υ ένο υ  βρίσκουνταν μπρός στά  μ ά τ ια  τους ποιό α λη θ ινή , ποιοι 
Ι π ρ α γ μ α τ ικ ή , άπό  όλο αύτό τό  κόσμο πού  ή τα νε εκ ε ί μ αζεμένος κα 
Ι μιλούσε γ ιά  τιπ ο τέν ια  π ρ ά γ μ α τ α . “Ε ξαφ να  ακούστηκε ενα όνομα καί 

Ι τις έκα αε ν’ άνατρ ιχιάσουνε. Β ίκτω ρ  Φ λα ιρ ίνή  ! Γ ιά  αύτόν μ ιλο ύ - 
! σανέ .. Ή  ή σ υ χ η  φω νή τή ς  κυρίας Δυβερή έλεγε τό  μ εγά λο  νέο : Ό  
Ι νέος μ ηχα ν ικό ς ήτονε έτοιμος νά γυρ ίση  στό Π α ρ ίσ ι, τόν ε ίχα νε  προσ- 
! καλέσει γ ια τ ί  ε ίχ ε  προβιβαστή  κα ί ακόμ η  - γ ι α τ ί  όλες ή εύτυχίες έρ- 
! χο ντα ι μ α ζ ή . - γ ι α τ ί  ή τα νε  λόγιος γ ιά  ένα γ ά μ ο  πολύ γ λ ή γ ο ρ α . Σ τ ή  
I μ ικρή  πόλη  δέν εμείνε πολύ καιρό ά λ λ ’ άφηνε πολύ κα λή  ένθύ μ η σ η  !

Ι ’Α ληθινά  τόν είχανε υ ιοθετήσ ει σάν νά ή τα νε  άπό τόν ίδιο τόπο . Ή  
Ι κυρία Δυβερή λ υ π ό τα ν ε  πολύ γ ιά  τ  ήν άνα χώ ρη σ η  α ύ τ ή . 'Ε ν α ς  τόσο
I ά ξ ια γά π η το ς νέος τ  ·σο καθώ ς π ρ έπ ε ι. Ό λ ο ι  έλεγα ν τή ν  λ ύ π η  τους, 

μ ο νά χα  ή  Λ ώ ρα κα ί ή  Φ α νή  δέν είπανε λ έξη , κύτταξε^ ή  μ ία  τη ν  
ά λ λ η  κα ί άμέσω ς άν’κάλυψ αν τό κοινό μυστικό  τους. Κ ά θ ε^ μ ιά  διά
βα ζε στό πρόσω πο τή ς  ά λλης τό  μαρτύριο πού ύπόφερε.^ "Εφευγε ! 
έμ ελλε νά φ υγή  ! Τ έλειω σε τό  ώραίο όνειρο, ή  χ α ρ ά  τή ς ά γ ά π η ς , τό 

ώραίο φώς πού γ ιά  μ ιά  σ τ ιγ μ ή  φώτισε τ ή  ζω ή  τους ! 1  έλειωσε I
Δέν έμενε π λ ε ιά  τ ίπ ο τα  άπό τόσες σ ιω πηλές ελπ ίδες. Ά λ λ η λ ο κ υ τ -  
τ ά /θ η κ α ν  μέ μ ά τ ια  γ ε μ ά τ α  άπό  δάκρυα Τ ότε ή  Φ α νή  πήρε κ α τά  

μέρος τή  Λ ώ ρα κα ί τή ς επ ιασε τά  χ έ ρ ια .
—  Θέλεις νά γίνουμε φιλενάδες ; Θ α  μ ιλούμε γ ια  κείνον, εψ ι-

θύρισε.
Ή  Λ ώ ρα επεσε στήν ά γκ α λ ιά  τής Φ ανής κ α ί γ ιά  π ρ ώ τη  φορά η  

καρδιές τους χτυπούσα νε μ α ζ ί) , άπό  τό  ίδιο α ίσθ η μ α  τής χα μ έν η ς  ά 

γ ά π η ς .
(Jean Bertheroy)
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τοϋτο εις τόν δακτύλιον τον όποιον έφερεν, άξιοΰντες μ α 
γικήν τινα δύναμ-ιν. Ό  Mozart σύρει αμέσως τον δακτύ
λιον, καί μετά  την αποβολήν αύτοΰ επαιξεν ως και πριν, 
προς μεγαλειτέραν των σπουδαστών εκπληςιν.

Μ ό ν α χ ο * . '  Μ α ρ ί α  Π ι ν έ λ λ η ·

Ο ΓΥΡΟ Σ ΤΗΣ ΖΩΗΣ
Σάν τί άνιοτόρητον καιρό,
Σαν ποιοί/ς Αίώνες 
Στέκει τό δένδρο αύτό ξερό 
Μέσ’ ’ς τούς  χειμώνες ;

Σάν τι άνεμέ δροχα βαριά 
Νάν του ¿λύγισαν 
Τά κουρασμένα του κλαδιά 
Κι* ¿ξεφύλλισαν ;

Τά κι.υρασμέν’ ά π ’ της ζωης 
Τόν άγριο γύρο,
Ιΐοϋ συνεπηρε μέσ’ 'ς τίι γη ς  
Κάθε τους μΰρο ;

’Απλώνονται σάν άγκαλιά 
Τά ξεροκλάδια
Σάν νά ζητούν κάποια φιλιά,
Καά κάποια χάδια.

Κι’ ό "Ηλιος ά π ’ τ ’ άλσργινά  
Ρόδα τους στρώνει,
Μά Λ ζωλ πού όλογυρνα  
Τά ξεριζώνει.

Θέλει ’ς τό άρμα της στολή 
θέλει τραγούδια,
Πέρνει τού Ή λιου τό φΆ\
Και τά λουλούδια.

Κα\ μένουν πάλι τά κλαδιά 
Μέσ’ στά σκοτάδια,
Σάν νά ζητούν κάποια φιλιά 
Κα\ κάποια χάδια ! ..

( ’Από τήυ ’Ακρίταν) Α ίμνλία  Κ ούοτελη

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Δ α Ε . Π . Τ σ εγχέλ χ ιο ϊ. Συνδρομή έλήφθη. Ε υχα ρ ισ τώ - Φ ύλλα  

ά π οσ τέλλοντα ι, — Δ α Α , Ε . Μοσολάγγιον. Έ λ ή φ θ η . Έ νεγρ ά φ η τε. 
Ε υ χα ρ ισ τ ία ς —  Κ , Λ , Γ , Λ . Β όθω να. Θ ήρας. Έ λ ή φ θ η . Έ ν εγρ ά φ η τε . 
Ε υ χα ρ ισ τ ία ς Κ αν Ε ΰθ Μ . "Α ρταν. Έ λ ή φ θ η  Ε ύ χ α ρ ιο τ ια ς ,— Κ αν 
Α ϊ Δ . Π ειρα ιά  Δ ια τ ί α να β ά λλ ετε  τή ν  αποσ τολήν, Ε ίνε δυσάρεστον 
νά στέλλω μεν άνθρωπον χ α τ ’ έπα νάλη ψ ιν δε’ είσπραξιν συνδρ. π α ρ . ε. 
— Κ α ν  E . Μ . Ρ .  ένταΰθα. Έ π ισ χ εφ θ ή τε  τή ν  Έ π α γ γ ε λ μ . κα ί Ο ίκο- 
χυρ ιχή ν Σ χ ο λ ή ν , οδός Π α ν επ ισ τή μ ιο υ  2 6 . Έ χ ε ι  διοργανωθή έκε ί 
μ ικρά άγορά ειδών τή ς  σ χολή ς. C h e m i s e t t e s  πολυτελείας κα ί άπλαΓ, 
γραβάτες d e v a n t ,  κ α π έλ λ α , π α ιδ ικ ά  είδη , ε ίδη  διά μ ικρ ά , άνθη  τε-

χ ν η τ α , ε ιδη  πυρογραφίας καί π λ α σ τ ικ ή ς , δλα πω λοϋνται εις τό ή μ ισ υ  

τή ς αξίας τω ν - Ό λ η ν  τή ν  εβδομάδα θά διαρκέση ή άγορά α υ τ ή . Ή  
τ ιμ ή  έκαστου είδους είνε συμειιομένη  έ π ’ αΰτοϋ. Κ αν Δ . Ρ .  Ά ρ · 
γοστόλιον. Τ ί γίνεσθε ; περιμένω  ά π ά ντη σ ίν  σας — Δ α Α . Μ. Μ α - 

σαλίαν Θ ά  σ τε ίλω  άνά μ ία ν  Χ ειρα φ ετημένη '/ κα ί Μ άγισσαν ά λ λ ά ,δ χ ι 
δεμενας. Κ αν Γ .  Κ  Ά δ ρ α μ μ ύ τ ιο ν . Τό Π ά σ χα  παρήλθε καί δέν έ- 

πεσκεφθητε τη ν  πόλ ιν μας- ’Α ναμένω  τότε επ ιστολήν σας. Κ αν Δ , Ν . 
Σ όφ ιαν . Ν εώ τεραι πληροφοριαι ά ρ ισ τα ι.— Κ αν Μ . Μ . ’Αλεξάνδρειαν 
Ρ ουμ α νίας. Ε ίνε  αδύνατον νά στειλω  νά είσπράξω  συνδρομήν, Σ τ ε ίλ α τ ε  
δια τα χυορ . ε π ιτα γ ή ς . Τ ήν α ΰ τή ν  παράκλησιν άπευθύνω προς δλας 

όσαι καθυστερούν τάς συνδρομάς τω ν . Π αρα κα λουντα ι θερμώς νά τάς 

αποστειλω σι Ε ίνε φοβέρα ανιαρόν νά άνοίγω μεν αλληλογραφ ίαν διά τό 
σον μ ικρ ά  π ρ ά γ μ α τα .

ΣΓΝΤΑΓΑΙ
Ψ ά ρ ι  a u  g r a t i n .  Βράζετε χω ρ ίς  να ψ ηθή εντελώς ένα μ εγάλο  ψ ά 

ρι, μέ ολίγο μ α ϊντα νό , σέλινο, καρότο, λάδι κα ί λεμόνι.

Ε π ε ιτα  το χω ρ ίζετε  εύμορφα χω ρ ίς  νά τό κομ μ α τιά σ ετε  κα ί του 

βγά ζετε  δλην τή ν  άκανθοστο ιχίαν του . Βουτυρόνετε ένα μακρουλό τ α 
ψ ί, κ α τα  προτιμ ησ ιν απο τα  α λο ιμ μ ενα  μεσα Σ τρώ νετε  ένα καθαρό 

χ α ρ τ ί, βουτυρωμένο κα ί αυτό κ α ί επά νω  τοποθετείτε ολόκληρο τό 
ψάρι σας. Κ αβουρδίζετε μ ία  κ ο υτα λ ιά  φαρίνα μέ βούτυρο, προσθέτετε 

100 δο, γ ά λ α  εις μικρό κατσαρολάκι (κ α ί άναμ ιγνύετε  έως ου νά άρ- 
χ ισ η  να δένη, όπόταν προσθέτετε κα ί ένα κρόκον αΰγοΰ κ τυ π η μ ένο ν . 
Μέ τή ν  σάλτσαν αΰτήν σκεπά ζετε δλον τό ψάρι κα ί έπε ιτα  π α σ α λ ί-  
φετε μέ άφθονον τυρί π α ρ μ εζά ν α ς  καί ψ ω μί τρ ιμμένον. Τό ζεμ α τ ίζε τε  
επε ιτα  με βούτυρον καί τό στέλετε εις τόν φούρνον εως νά ροδίση κ α λ ά .

ΛΑΡΥΓΓΙΚΑΙ ΩΤΙΚΑΙ ΚΑΙ ΡΙΝΙΚΑΙ ΝΟΣΟΙ
Ό  υ φ η γη τή ς τή ς  λαρυγγολογίας ώ τολογίας κα ί ρινολογίας έν τώ  

Έ θ ν ικ ώ  Π α ν επ ισ τη μ ίω  κ .

ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΚΥΤΔΡΙΟΛΟΣ
σπουδάσας είδικώς επ ί τετρα ετ ία ν  τουςάνωτέρω κλάδους έν τα ίς  δ ιαση - 

μοτέραις κλινικαίς κα ί νοσοκομείοις Β ιέννης, Π αρισ ίω ν, Βερολίνου,Λ ον- 

δίνου καί Β ρυξελλώ ν, εφαρμόζει τάς νεω τά τα ς κα ί ριζικάς καλουμένας 

θεραπευτικάς μεθόδους. ’Ε γχειρή σ εις α να ίμ α κ το ι κα ί δλως ανώ δυνοι. 

27  Ό δ ό ς  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  27 

Ώ ρ α :  έπισκέψεω ς 9 — 11 καί 3 —  5 1 ]2 .

Η  Ιατρός κ . Α νθη Β ασιλειαδου μ α ιευτη ρ  κα ί γυναικολόγος τής 

Maternité τώ ν  Π αρ ισ ίω ν ά να λα μ β ά νει πά σ α ν γυνα ικολργικήν κα ί 

μ εα ιευτική ν  θεραπείαν. Δ έχ ετα ι ασθενείς εις τή ν  ο ικ ίαν τη ς  κ α τ ά  τάς 

ταμεσημβρινάς ώ ρ α ς.

Ό δ ό ς Διδότου άριθ. 19

Δ Α Κ Τ Τ Λ Ι 0 Λ Ι 6 0 Ι

Εις ολην τήν Ε λ λ ά δ α  μία και μόνη γυναίκα γνωρίζει 
νά χαράσσν) επί σκληρών λίθων όχι μονογράμματα, ά λ λ ’ 
εικόνας καί συμπλέγματα , κ α τ ’ άπομίμησιν αρχαίων λ ί
θων. Διά του τρόπου αύτοΰ μία τέχνη ωραία άναζή, καί 
τήν άναγέννησίν της οφείλει εις . τήν κ. ’Ό λ γ α ν  Διονύζη, 
εχουσαν τό εργαστήρι της επί τής όδοΰ Γαριβάλδη άρ. 3,  
συνοικίαν Κολοκυνθοϋς.

Παραγγελίας έν τούτοις δέχεται καί ό σύζυγός της Π .  
Διονίζης, όδός Λέκκα άρ. 19.


